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CONCEPT:   MEXICAN “HUAPANGO” (COUNTRY). 
This concept uses a huapango style song to sing the praise of those Champions of Change that are setting the example with their families and communities. Huapangos
are similar to American country music, telling stories of the common people. This genre continues to be famous throughout most of Latin America and gets plenty of airplay to this day.  In the specific case of the song we base this radio spot on, Yo el aventurero, it was made famous in song and in a film of the same name by the famous cowboy/vaquero singer and movie star Antonio Aguilar.  More recently it was again brought to popularity by the young ranchero singer Pedro Fernandez.  The title itself sings the praise of someone who tries different things, as an “adventurer.” It is a very upbeat song with almost “rap” sounding verses that have humor as well as falsettos that 

recall “yodeling.”  These elements help make this piece highly memorable.  To our ends,

we are substituting “aventurera” for “champion.” 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

SUNG ( by female vocalists to the music of Yo el aventurero, accompanied by mariachi band.):

Abusados, hijitos, que ya llegó su campeona.

Ay lalalá, ay lalalá

Ay lalalá, lalalá.

Ay lalalá, ay lalalá

Ay lalalá, lalalá.

Get ready, kids, cause your “champion” is here.

Ay lalalá, ay lalalá

Ay lalalá, lalalá.

Ay lalalá, ay lalalá

Ay lalalá, lalalá.

Me gustan los mangos, y los aguacates,

guayabas, lechugas y los jitomates,

rábanos, uvas y manzanitas.

Me encantan pepinos y calabacitas.

I like mangos and avocados,

guavas, lettuce and tomatoes,

radishes, grapes and little apples.

I love cucumbers and zucchini.

HOLD MARIACHI INSTRUMENTAL UNDER

ANNCR:    La Red para una California Saludable recomienda que coman
                  más frutas y vegetales y hagan actividad física diaria. 
                  Y para información sobre las Estampillas de Comida llame al 
                  888-9-COMIDA.
                  The Network for a Healthy California recommends that you eat 
                   more fruits and vegetables and exercise daily. 
                   And for information about food stamps call 888-9-COMIDA. 
SUNG:       A mis hijos los pongo a moverse y andar,

                   correr, brincar y caminar,

                   jugar pelota y pedalear,

                   trepar por los cerros y luego bajar.

                   I get my kids moving and walking about,

                   running, jumping and hiking around

                   playing ball and pedaling their bikes,

                   climbing up the hills and down the other side.

                   Ay lalalá, ay lalalá

                   Ay lalalá, lalalá.

                   Ay lalalá, ay lalalá

                   Ay lalalá, lalalá.

                  Ay lalalá, ay lalalá

                  Ay lalalá, lalalá.

                  Ay lalalá, ay lalalá

                  Ay lalalá, lalalá.

SUNG:      Ahorra dinero comiendo mejor,

                 usando cupones que tienen valor,

                 comida más sana a costo menor,

                 chilito y limón  pa' echarle sabor.

                 Save money while eating healthier,

                 using coupons which have real value,

                 healthier food at a lower cost,

                 chile and lemon to make it all tasty. (NOTE: “echarle sabor”  has the 

                 added meaning in Spanish of “making things work, making things good”.) 

                Ay lalalá, ay lalalá

                 Ay lalalá, lalalá.

                 Ay lalalá, ay lalalá

                 Ay lalalá, lalalá.

                 Ay lalalá, ay lalalá

                 Ay lalalá, lalalá.

                 Ay lalalá, ay lalalá

                 Ay lalalá, lalalá.
LEGAL:    Mensaje del Departamento de Salud Pública de California

                 financiado por SNAP del U.S.D.A. *
                 Message from the California Department of Public Health funded by

                 USDA SNAP.

                 * SNAP & USDA are read in English

                    SNAP read as Snap

                          USDA read as U-S-D-A
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